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4. Criticise the geuraphicil statements conttined in this extract. 6. What lessoin is this assage designed to teIcli (Vaiue 2).
Front what source lad Cvsar obtainied his information 1 ( lalte 5).

5. Give, in your oin words, the substance of Ciesar's description
of the Iritons mode of lighting ,r easedcrit. (Jaulm 5). Translate into idiomatic English.

-11 paîaît qu'on l'a envoyé promener aux Tuileries, me dit un
r ts maçon qui revenait du tdrr.viI, sa truello i la main ; le dinestique

Translate into idiomatic Equi lu conduisait a trouvé là des amis, et a dit à l'enfant de
Quod ubi Cna aînmadvertit, naves longas, qu:runm et species l'atteidro tandis qu'il allait, prendre un canon: mais faut croiro

erat barbares inisitatior et mot ui ad usum expedtior, pauluin que la soif lit sera venue ten buvant, car il n'a pas reparu, et le petit
romoveri ab onerarts navibus et renis imcit-tri et ad latus apertun i n retrouvo plus son logemt,
hostiiui constitu, atîqit inide fundis, sagittio, tornentis hoste.î - Nu peut-on lui demander son noma et son adresse 7
propelli au sniitIRtunveri Jissit ; quiae res peigno usui iostris fait. -C'est ce qu'ils.fimt depuis une heure ; mais tout ce qu'il peut
hamu et i.uvi'nnii fizturai et rem'orutm motu et miiusitato genere tormnetn- dire, c'est qu'us s'appelle Charles, et que soit pero est M. Duval.
tortill permîoti barbari constiterunt ac paulum modo podei retuler. 1i y en a dou:o centts dans Paris, ues Daval.
tunt. Atque nosti is mihitqus ennetantibus maxine propter altitu- -A insi, il nio sait pas lu nomI di quartier où il demeure?
dinein maris, qui decimnau legionis aquilai ferebat, contestatus deos -AI bien oui ! vous ne voyez doit pas que c'est un petit riche?
ut ca res legion felicitur uveniret, Desilite, inquit, commeiîilitones, ea n'est jamais sorti qu'en voiture, au avec un laquais ; ça ne sait
nisi vultis iquilaiî hostibuls prodere : ego certe nene roi publicae pas se conduire tout seul.
aique imperatori ol'iciumi praestitero. Hoc quum oce magna Ici, le maçon fiut interrompn par quelques voix qui s'élevaient au-
dixisset, so ex navi projecit laque in hostes aquilan ferro coopir. dessus des autres.
Tun nostri cohortati inter se, tie tantuin detecus admitterotuîr, -On ie peut pas le laisser sur le pavé, ut.t..ant les titis.
universi ex imvi desîimerunt. loe, item et proximis priis navibus -Les eileveurs d'enfants I ep1 orteraîent,cotmuaient les autrcs.
quiut coiispexisseit, stbsccitti hostibus appropinqluarunt. ( Faluie -1l faut l'ennmener chez le commissaire.
20). -Ou à la prefecture de police.

1. Parie fully :-harbaris, constitui, nîoti'j, retlerunît, contiesta- -C'est cela ; Viens, petit !

ts, vultis, coept dledeus, subsecutci, appropinqudrunt. (F«le 10) Mai l'enfant, que ces avertissements de danger et ces nois de
2.tes, ultlostrolei, yrereîcta, oclisetitis trctf, <flci-~e~ 1 police et de comnissaire avaient ellray, criait plus fort, en reculant
2. Illustrate, by referenice to this extract, somte of the differences vers le parapet. On s'efforçait en vati de la persuader, sa résistance

between ait intLeted l.mguage and an uninflected language, with ',anmdies.s ai% ec sou inquietudo, et les plus emlpresséscommi tiençaient
regard te -(au th- order of words, Il) the use of propositions, (c) A su décourager, lorsque la voix d'un petit garçon s'leva au milieu
the use of coiniectives. (Faluie 6). du débat. (Falîe 30).

3. Why is the tllatet of tla. iparticiple used in miliibrus ciunctani 1. Pare the îtahised wurds in the extract. (Value 8).
tibeus, and the numii,,«tie in% cuntoatîs deo ? (Valie 3). i 2. me dit tu maçon. , M by is the subject placed after the verb i

4. Derive :-barha ns, <mea arais, e.redîtior, yormentis, generc, pro- Valie 2).
jecit, nmirersi, appromoîaqua nit. (Value 4). 3. maisfaut croire. Supply the ellipse. (Valie 2).

n. Mark the quantity of the penult iii:-niares, barbari, lauta, 4. dou:e cents. Wlien is ce- t pluralized ? (Value 2).
suianmoreri, modo,desilite, maris, prodere, projecil, dedecus.. (Value 5). 5. Describe briefly the subsequent intercourse of tho two boys.

FRZENCHI AUTHOR. What feelings does this story call ont ? (Value 6).

Jica.iner-LJ. E. I[onos, M.A.
A.

Translate into idiontatic Enhglhsh:
Yeuf heure<. Mais pourquoi donc tes voisins ailés n'ont-ils

point enc.re picord les miettes que je leur ai éparpillées devant ia
croisée ? Je les vois s'envoler, revenir, se percher ait faîtage les
fenêtres. et priner eni regardant )o festiti qu tls sont habituellement
si prompts à dévorer ! Ce n'est point ma présence qui pieut les
effrayer ; je les ai accoutuimies à manger datns mia main. D où vient
done cette irrésolution cr.,ntive T 'ai beau regarder, le toit est
libre, les crisées voisines sont fermées. J'émniette le pain qui reste
de meon déjuitier, afin (le les attirer par uit plus large banquet....
Leurs pépîenientts redoublent ; ils penchenît la tête ; les plus hardis
viennent voler au-dessus, mais sans oser s'arrêter.

Allons, ies moineaux sont victimes de quelqu'une de ces sottes
terreurs qui font baisser les fonds ài la Bourse ! Décidément les
oiseaux ie sont pla plus raisonnables que les hommes !

J'allais fermer ina fenetre sur cette réflexion, quand j'aperçois
tout à coup, dans l'espî,ace lumineux qui s'étend à droite, l'ombre de
d, ux oreilles qui se dressent, puis une gr#e qui 'avance, puis la
tête d'un chat tigré qui se montre à l'angle de la gouttière. Le
drôlò était li em enibuscado, espérant que les nuettes lui aieneraient
du gibier.

Et moi qui aecisais la couardise des mes hôres ! J'étais sùr
qu'aucun danger ie les met.acait ! je cioyais avoir bien regardé

partout ! je n) avais oublié fie lu coin derrire moi 
Dans la vie comtine sur les toits, que de mnalheurs înous arrivent

pour avoir oublié un seul c'itm ' ( «lne 39).

1. Parse the italicised words in the extract. (V'alite 5).

2. Give the derivation of miiettes, croisée, couardise. (Valic 3).

3. éparpell-es, aeutcume.. Whîy in the plural ? (Valiue 2).

4. iC yrile quui d'aimace. Change the verb into the pret. itdefi-
nite, retaining qui as subject. (l'alite 2).

5. Pomnt out soute of the luo-re prominent differences between
Englîsh idiom and Frencth idion as illustrated in this extract.
(Valie G).

1INTS ON TEACHING ARITHMETIC.

1. Secure -t supply of objects for illustration of eleneitary vork.
Button mioulds, strips of colored cardboard or a dinie's wor'h of
woodei toothpicks wi;l antsnec tt purpose well eniught.

2. Each number to 10 should be niamed, illustrated and
represented by its appropriate figure simultaneously. It this vay
the law of association of ideas will aid the ieimory. Numnbers
froti 5 to 10 saoild bu represented by objects arranged in groups of
4 or less, as 9=111 111 t 11.

3. Ten objects tied in at bundle call a ten; lience thtree bundles
and1i tiwo units inake 32. Give mîany exercises in reducing tens to
uits and units to tens. Tet bundles inake a large bundle, or 100.
Continue practice in reductions, using lundreds, tens and units.

4. Wen additionts and subtractions to 20 cai be rcadily made,
give frequent e.ercises to cultivate readiness by association of ideas
-s 3 and 4 are 7, 13 and 4 are 17, 13 and 4 are 47 ; 4 front 9
leaves Ï 4 fi-ont 29 leaves 25, 8 and 9 are 17, 88 and 9 are 97, etc.

5. To the exatmples in the books add a large înmber of mîîiscel-
laneous problemns. Do iot give ainswers. If the book fias tlcim bu
espueially careful about this a puîpils are much given to workinîg
ror answers Vlen possible. Origmtal problemîs shtould often require
the use of more than onte rule for their solution. This affords
review and prevents iechanical work.

6. Require nieatness and systemt in all slate or board work.
Allow iio sc:awls, flourishies or oriaientations. Have all slate
ivork landed in for inspection.

7. I t nay be necessary at tintes to explain primciples, to simplify,
or to illustrate objectively, but it is very seldomi best to work
a problei or to allowr cne pupil to vork examples for atiother.
Probleis beyond the compreliension of pupilîs should be avoided
lest they becomne discouraged or fall into habits of depenidenîce by
seekiig lielp.

8. Secure from the first clear uxplttiaati.-'s, basied ont prncrp>es,
not ont rules.


